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Note: For installation steps of this product, refer to page 4, and the overall dimensions of the 

product are on page 8.
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1.Do not allow children to use this product.

2.Assemble and install this product according to the instructions.

3.Avoid installing this product near major heat sources or other 

hazardous areas.

4.Do not modify the lamp during the warranty period.

5.Avoid using non-standard adapters with this product.

6.Before installation, please check whether the lamp and all parts are 

in good condition.

7.Be sure to turn off the power before installation.

8.Use this product only with the provided power adapter.

9.If the power cord is damaged, please immediately cut off the power 

and stop using it.

SAFETY INSTRUCTIONS
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TECHNICAL SPECIFICATION

PACKAGE LIST

Color RGBW

2.4G Wifi/Bluetooth/Remote/Button

DC24V

C6601-A:22.5W、C6601-B:39W

IP65

Length

Control Methods

Voltage

Wattage

Waterproof

C6601-A:9.9m/32.48ft(Light line length)
C6601-B:18m/59.06ft(Light line length)

Item Quantity

1

C6601-A:15Pcs、C6601-B:26Pcs

1

1

1

C6601-A:15Pcs、C6601-B:26Pcs

Outdoor Point Light

Power Adapter 

Control Box

User Manual

Remote Controller

Ground Plug

Note: The length of the adapter to the first 
connector is not included.



MANUAL OF CONTROLLER
 

REMOTE CONTROL DESCRIPTION
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Short press:On/Off
Hold for more than 5s to reset

Switch speed/brightness

Switch mode

Buckle

AUTO

MODE-

R

B

WW CW

G

MODE+

DIM  +DIM   -

Keys

ON/OFF

MODE+/-

DIM+/-

AUTO

R

G

B

WW

CW

                   Definition

   Long press to pair with controller 

       Local music mode switching

         Switch scene dynamics+/-

                   Brightness+/-

Automatic switching of scene mode

                   Red light

                  Green light

                   Blue light

            Warm White light

             Cold White light   



INSTALLATION METHOD

INSTALLATION METHOD 2

INSTALLATION METHOD 1

Preparation

(1) Make sure your Wi-Fi router supports 2.4GHz (5GHz is not supported).

(2) Stay close to the router to ensure a strong connection.

PAIRING INSTRUCTIONS
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Scan the QR code to 
download the APP

Scan the QR code to view
the installation steps

SMART LIFE

1

1 2

tear off the 
surface film

2



FAQS

CUSTOMER SERVICE

(1) Warranty: 12-month

(2) Service: 24/7 quick response

1.Download the Smart Life app from the App Store, Google Play, or scan the QR code above.

2.Turn on Bluetooth on your phone and connect to a 2.4GHz Wi-Fi network.

3.Ensure the lights are powered on, press the on/off button on the control box for more than 

5 seconds until the red flashing reset lighting appears.

4.Open the app, tap the "+" icon in the top right corner, and search for "C6601."

5.Scan the QR code above, complete the pairing steps in following instructions and then 

device will be added successfully in home page.

(1) Failure to connect to the Wi-Fi network

a: Ensure the Wi-Fi network is 2.4GHz; 5GHz is not supported.

b: Verify that the Wi-Fi name and password are correct.

c:  Move closer to the router to ensure a strong signal.

(2) The application does not work properly

a: Close all apps running in the background and reopen the Smart Life app.

b: Uninstall and reinstall the Smart Life app, then repeat the steps above.

(3) The smart lights cannot connect to the application

a: Make sure the lights are powered on.

b:  Press the on/off button for more than 5 seconds until the flashing reset light appears, 

then reconnect.
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 

subject to the following two conditions

(1) This device may not cause harmful interference

(2) This device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected.

(4) Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 

uses, and can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with 

the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 

more of the following .

FCC WARNING

MEASURES
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Room 302, Building C, No. 54-6, Guanlan Avenue, Xinhe Community, 

Fucheng Street, Longhua District, Shenzhen

Bluetooth 
control IP65

CERTIFICATION MARK

MANUFACTURER ADDRESS

AFTER-SALES SERVICE

Note: The Grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly approved 

by the party responsible for compliance. Such modifications could void the user's authority to 

operate the equipment.The device has been evaluated to meet general RF exposure 

requirements. To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, the distance must be 

at least 20 cm between the radiator and your body, and fully supported by the operating and 

installation configurations of the transmitter and its antenna(s).
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contact@appeck.comUS E-mail Address:

eu_contact@appeck.comEU E-mail Address:



PRODUCT SIZE
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60mm/0.19ft

25mm/0.08ft

77mm/0.25ft

C6601-A Total lights 15pcs *1

Total lights 13pcs *2C6601-B

9900mm/32.48ft

1500mm/4.92ft 600mm/1.96ft

1500mm
/4.92ft

600mm/1.96ftt

600mm/1.96ft

1500mm
/4.92ft

8700mm
/28.54ft

300mm
/0.984ft

300mm/0.984ft

1500mm
4.92ft

1000mm
3.28ft

1500mm
4.92ft

1000mm
3.28ft
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1.Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit.

2.Assemblez et installez ce produit selon les instructions.

3.Évitez d'installer ce produit près de sources de chaleur importantes 

ou d'autres zones dangereuses.

4.Ne modifiez pas la lampe pendant la période de garantie.

5.Évitez d'utiliser des adaptateurs non standards avec ce produit.

6.Avant l'installation, veuillez vérifier que la lampe et toutes les pièces 

sont en bon état.

7.Assurez-vous de couper l'alimentation avant l'installation.

8.Utilisez ce produit uniquement avec l'adaptateur d'alimentation 

fourni.

9.Si le cordon d'alimentation est endommagé, veuillez immédiatement 

couper l'alimentation et cesser de l'utiliser.

 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ 
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Article Quantité

1

C6601-A : 15 pièces, C6601-B : 26 pièces

1

1

1

C6601-A : 15 pièces, C6601-B : 26 pièces

Guirlande lumineuse

Adaptateur secteur

Boitier de contrôle

Manuel d'utilisation

Télécommande

Prise de terre

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

LISTE DES PAQUETS
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Couleur RGBW

2.4G Wifi/Bluetooth/Remote/Button

DC24V

C6601-A:22.5W、C6601-B:39W

IP65

Point lumineux extérieur

Méthodes de contrôle

Tension

Puissance

Étanche

C6601-A:9.9m/32.48ft(Longueur de ligne légère)

C6601-B:18m/59.06ft(Longueur de ligne légère)
Remarque : la longueur de l'adaptateur vers le premier
connecteur n'est pas incluse.



MANUEL DU CONTRÔLEUR

DESCRIPTION DE LA TÉLÉCOMMANDE
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Appui court : formulaire de mise en attente 
Marche/arrêt ou ensemble Ethan 5store

Changer la vitesse/luminosité

Mode de commutation

Buckle

AUTO

MODE-

R

B

WW CW

G

MODE+

DIM  +DIM   -

ON PEUT DIRE Définition

MARCHE/ARRÊT Appuyez longuement sur l'air supérieur 
avec le contrôleur

MODE+/- Changer de dynamique de scène +/-

AUTO Automatic switching of scene mode 

G Feu vert

WW Lumière blanche et chaude

Changement de mode de musique locale

Luminosité +/-DIM+/-

Reu rougeR

Lumière bleueB

lumière blanche et froideCW



Préparation

(1) ssurez-vous que votre routeur Wi-Fi prend en charge le 2,4 GHz (le 5 GHz n'est pas 

pris en charge)

(2) Restez proche du routeur pour garantir une connexion stableconnection.

1.Téléchargez l'application Smart Life depuis l'App Store, Google Play, ou scannez le code 

QR ci-dessus.

2.Activez le Bluetooth sur votre téléphone et connectez-vous à un réseau Wi-Fi 2,4 GHz.

3.Assurez-vous que les lumières sont allumées, appuyez sur le bouton marche/arrêt du 

boîtier de commande pendant plus de 5 secondes jusqu'à ce que le voyant de réinitialisation 

clignotant rouge apparaisse.

4.Ouvrez l'application, appuyez sur l'icône "+" dans le coin supérieur droit et recherchez 

"C6601."

5.Scannez le code QR ci-dessus, suivez les étapes de couplage dans les instructions suivantes, 

puis l'appareil sera ajouté avec succès sur la page d'accueil.

INSTRUCTIONS D'APPARIEMENT

— 12 —

Scannez le code QR pour
télécharger l'application

Scannez le code QR pour voir
les étapes d'installation

SMART LIFE



FAQS

(1) Échec de connexion au réseau Wi-Fi 

a: Assurez-vous que le réseau Wi-Fi est en 2,4 GHz; le 5 GHz n'est pas pris en charge.

b: Vérifiez que le nom et le mot de passe du Wi-Fi sont corrects.

c:  Rapprochez-vous du routeur pour garantir un signal fort.

SERVICE CLIENT

Ce dispositif est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son 

fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes

(1) Ce dispositif ne doit pas causer d'interférences nuisibles.

(2) Ce dispositif doit accepter toute interférence reçue, y compris les 

interférences pouvant causer un fonctionnement indésirable.

(1) Garantie : 12-mois

(2) Service : Réponse rapide 24/7

(2) L'application ne fonctionne pas correctement

a: Fermez toutes les applications en arrière-plan et rouvrez l'application Smart Life.

b: Désinstallez et réinstallez l'application Smart Life, puis répétez les étapes ci-dessus.

(3) Les lumières intelligentes ne peuvent pas se connecter à l'application

a:  Assurez-vous que les lumières sont allumées.

b:  Appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant plus de 5 secondes jusqu'à ce que la 

lumière de réinitialisation clignote, puis reconnectez.

AVERTISSEMENT FCC
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Note : Cet équipement a été testé et trouvé conforme aux limites pour un appareil numérique 

de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour 

offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 

résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence, et si 

ce n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des interférences 

nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences 

ne se produiront pas dans une installation particulière.Si cet équipement cause des interférences 

nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et rallumant 

l'équipement, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences en prenant une 

ou plusieurs des mesures 

(1) Réorienter ou déplacer l'antenne réceptrice.

(2) Augmenter la séparation entre l'équipement et le récepteur.

(3) Connecter l'équipement à une prise sur un circuit différent de celui 

auquel le récepteur est connecté.

(4) Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour 

obtenir de l'aide.

Note : Le bénéficiaire n'est pas responsable des modifications ou changements non 

expressément approuvés par la partie responsable de la conformité. De telles modifications 

pourraient annuler l'autorité de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.L'équipement a 

été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF. Pour maintenir la 

conformité avec les lignes directrices d'exposition RF de la FCC, la distance doit être d'au moins 

20 cm entre le radiateur et votre corps, et entièrement soutenue par les configurations 

d'exploitation et d'installation du transmetteur et de ses antennes.

SUIVANTES
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Room 302, Building C, No. 54-6, Guanlan Avenue, Xinhe Community, 

Fucheng Street, Longhua District, Shenzhen

Contrôle 
Bluetooth IP65

MARQUE DE CERTIFICATION

ADRESSE DU FABRICANT

SERVICE APRÈS-VENTE
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Adresse e-mail américaine: contact@appeck.com

Adresse e-mail de l'UE: eu_contact@appeck.com
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1.Lassen Sie Kinder dieses Produkt nicht benutzen.

2.Montieren und installieren Sie dieses Produkt gemäß den Anweisungen.

3.Vermeiden Sie die Installation dieses Produkts in der Nähe von 

Hauptwärmequellen oder anderen gefährlichen Bereichen.

4.Modifizieren Sie die Lampe während der Garantiezeit nicht.

5.Verwenden Sie keine nicht standardmäßigen Adapter mit diesem Produkt.

6.Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Lampe und alle Teile in 

einwandfreiem Zustand sind.

7.Schalten Sie vor der Installation sicher den Strom ab.

8.Verwenden Sie dieses Produkt nur mit dem mitgelieferten Netzadapter.

9.Wenn das Stromkabel beschädigt ist, trennen Sie sofort die 

Stromversorgung und hören Sie auf, es zu benutzen.

 

SICHERHEITSANWEISUNGEN
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Artikel Menge

1

C6601-A: 15 Stück, C6601-B: 26 Stück

1

1

1

C6601-A: 15 Stück, C6601-B: 26 Stück

Leichte Girlande

Netzteil

Kontrollkästchen

Benutzerhandbuch

Fernbedienung

Erdverbindung

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

PAKETLISTE
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Farbe RGBW

2.4G Wifi/Bluetooth/Télécommande/Bouton

DC24V

C6601-A:22.5W、C6601-B:39W

IP65

Punktlicht für den 
Außenbereich

Kontrollmethoden

Spannung

Leistung

Wasserdicht

C6601-A:9.9m/32.48ft(Kabellänge der Leuchten)

C6601-B:18m/59.06ft(Kabellänge der Leuchten)
Hinweis: Die Länge des Adapters bis zum ersten
Anschluss ist nicht eingerechnet.



CONTROLLER-HANDBUCH

BESCHREIBUNG DER FERNBEDIENUNG
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Kurz drücken:Ein/Aus
Zum Zurücksetzen länger als 5s gedrückt 
halten 

Geschwindigkeit/Helligkeit ändern

Modus wechseln

Buckle

AUTO

MODE-

R

B

WW CW

G

MODE+

DIM  +DIM   -

WIR KÖNNEN SAGEN Definition

EIN/AUS Langes Drücken zum Koppeln mit 
dem Controller

MODE+/- Szenendynamik ändern +/-

AUTO Automatische Umschaltung des Szenenmodus

G Grünes Licht

WW Warmweißes Licht

Lokalen Musikmodus wechseln

Helligkeit +/-DIM+/-

Reu RougeR

Blaues LichtB

kaltes weißes LichtCW



Vorbereitung

(1) Stellen Sie sicher, dass Ihr Wi-Fi-Router 2,4 GHz unterstützt (5 GHz wird nicht 

unterstützt).

(2) Bleiben Sie in der Nähe des Routers, um eine starke Verbindung zu 

gewährleisten.

1.Laden Sie die Smart Life App aus dem App Store, Google Play oder scannen Sie den 

obigen QR-Code.

2.Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon und verbinden Sie sich mit einem 2,4 GHz 

Wi-Fi-Netzwerk.

3.Stellen Sie sicher, dass die Lichter eingeschaltet sind, und drücken Sie die Ein-/Aus-Taste 

an der Steuerbox länger als 5 Sekunden, bis die rot blinkende Reset-Beleuchtung aufleuchtet.

4.Öffnen Sie die App, tippen Sie auf das "+"-Symbol in der oberen rechten Ecke und suchen 

Sie nach "C6601".

5.Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, um den Kopplungsprozess 

abzuschließen. Nach Abschluss wird das Gerät erfolgreich auf der Startseite hinzugefügt.

KOPPLUNGSANLEITUNG
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Scannen Sie den QR-Code, um
die App herunterzuladen

Scannen Sie den QR-Code, um die 
Installationsschritte anzuzeigen

SMART LIFE



FAQS

KUNDENDIENST

(1) Garantie: 12-Monate

(2) Service: 24/7 schnelle Antworttt

(1) Verbindung zum Wi-Fi-Netzwerk fehlgeschlagen

a: tellen Sie sicher, dass das Wi-Fi-Netzwerk 2,4 GHz ist; 5 GHz wird nicht unterstützt.

b:  Überprüfen Sie, ob der Wi-Fi-Name und das Passwort korrekt sind.

c:  Bewegen Sie sich näher zum Router, um ein starkes Signal zu gewährleisten.

(2) Die App funktioniert nicht richtig

a: Schließen Sie alle im Hintergrund laufenden Apps und öffnen Sie die Smart Life App 

erneut.

b:  Deinstallieren Sie die Smart Life App und installieren Sie sie neu, wiederholen Sie 

dann die oben genannten Schritte.

(3) Die Smart-Lichter können sich nicht mit der App verbinden

a:   Stellen Sie sicher, dass die Lichter eingeschaltet sind.

b:  Drücken Sie den Ein-/Ausschalter mehr als 5 Sekunden lang, bis das blinkende 

Zurücksetzungslicht erscheint, und stellen Sie die Verbindung dann wieder her.
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Dieses Gerät entspricht den Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der 

Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen

(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen.

(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, 

einschließlich Interferenzen, die den Betrieb beeinträchtigen können.

(1) Antenne neu ausrichten oder umpositionieren.

(2) Abstand zwischen Gerät und Empfänger vergrößern.

(3) Gerät an eine Steckdose in einem anderen Stromkreis anschließen als 

den, an dem der Empfänger angeschlossen ist.

(4) Den Händler oder einen erfahrenen Radio-/TV-Techniker um Hilfe bitten.

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät 

der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen 

Schutz vor schädlichen Interferenzen in einer Wohninstallation bieten. Dieses Gerät erzeugt, 

nutzt und kann Funkfrequenzenergie abstrahlen, und wenn es nicht gemäß den Anweisungen 

installiert und verwendet wird, kann es schädliche Interferenzen mit Funkkommunikation verur-

sachen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass in einer bestimmten Installation keine Interferenzen 

auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche Interferenzen mit Radio- oder Fernsehempfang 

verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird dem 

Benutzer geraten, die Interferenzen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu

FCC-WARNUNG

MAßNAHMEN
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Room 302, Building C, No. 54-6, Guanlan Avenue, Xinhe Community, 

Fucheng Street, Longhua District, Shenzhen

Kontrolle
Bluetooth IP65

PRÜFZEICHEN

HERSTELLERADRESSE

KUNDENDIENST

inweis: Der Berechtigte ist nicht verantwortlich für Änderungen oder Modifikationen, die nicht 

ausdrücklich von der Partei genehmigt wurden, die für die Einhaltung verantwortlich ist. Solche 

Modifikationen können die Berechtigung des Benutzers zur Bedienung des Geräts aufheben.

Das Gerät wurde auf die allgemeinen RF-Expositionsanforderungen hin bewertet. Um die 

Einhaltung der RF-Expositionsrichtlinien der FCC zu gewährleisten, muss der Abstand mindestens 

20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Körper betragen, wobei die Betriebs- und Installation-

skonfigurationen des Senders und seiner Antennen vollständig unterstützt werden müssen.

— 22 —

US-E-Mail-Adresse: contact@appeck.com

EU-E-Mail-Adresse: eu_contact@appeck.com
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1.No permita que los niños usen este producto.

2.Ensamble e instale este producto según las instrucciones.

3.Evite instalar este producto cerca de fuentes de calor importantes u otras 

áreas peligrosas.

4.No modifique la lámpara durante el período de garantía.

5.Evite usar adaptadores no estándar con este producto.

6.Antes de la instalación, verifique que la lámpara y todas las partes estén 

en buenas condiciones.

7.Asegúrese de apagar la energía antes de la instalación.

8.Utilice este producto solo con el adaptador de alimentación proporcionado.

9.Si el cable de alimentación está dañado, corte inmediatamente la 

alimentación y deje de usarlo.

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
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Artículo Multitud

1

C6601-A: 15 piezas, C6601-B: 26 piezas

1

1

1

C6601-A: 15 piezas, C6601-B: 26 piezas

Guirnalda ligera

Fuente de alimentación

Caja de control

Manual de usuario

Mando a distancia

Conexión a tierra

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

LISTA DE PAQUETES
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Color RGBW

2.4G Wifi/Bluetooth/Mando a distancia/Botón

DC24V

C6601-A:22.5W、C6601-B:39W

IP65

Punto de luz exterior

Métodos de control

Tensión

Actuación

Impermeable

C6601-A:9.9m/32.48ft(Longitud de línea ligera)

C6601-B:18m/59.06ft(Longitud de línea ligera)
Nota: La longitud del adaptador al primer
conector no está incluida.



MANUAL DEL CONTROLADOR

DESCRIPCIÓN DEL CONTROL REMOTO
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Pulsación corta: mantener formulario
Activar/desactivar o configurar Ethan 5store

Cambiar velocidad/brillo

Modo de cambio

Buckle

AUTO

MODE-

R

B

WW CW

G

MODE+

DIM  +DIM   -

PODEMOS DECIR Definición

ENCENDIDO/APAGADO Mantenga presionado el aire superior
con controlador

MODE+/- Cambiar dinámica de escena +/-

AUTO Cambio automático del modo de escena

G luz verde

WW Luz blanca cálida

Cambiar el modo de música local

Brillo +/-DIM+/-

Reu rojoR

luz azulB

luz blanca fríaCW



Preparación

(1) Asegúrese de que su enrutador Wi-Fi sea compatible con 2,4 GHz (no se admite 

5 GHz).

(2) Manténgase cerca del enrutador para asegurar una conexión fuerte.

1.Descargue la aplicación Smart Life desde la App Store, Google Play o escanee el código 

QR de arriba.

2.Active Bluetooth en su teléfono y conéctese a una red Wi-Fi de 2,4 GHz.

3.Asegúrese de que las luces estén encendidas, presione el botón de encendido/apagado 

en la caja de control durante más de 5 segundos hasta que aparezca la luz de reinicio 

intermitente roja.

4.Abra la aplicación, toque el ícono "+" en la esquina superior derecha y busque "C6601".

5.Escanee el código QR de arriba, complete los pasos de emparejamiento siguiendo las 

siguientes instrucciones y luego el dispositivo se agregará correctamente a la página de 

inicio.

INSTRUCCIONES DE EMPAREJAMIENTO
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Escanea el código QR para
descargar la APP

Escanee el código QR para ver
los pasos de instalación

SMART LIFE



FAQS

ATENCIÓN AL CLIENTE

(1) Garantía: 12-meses

(2) Servicio: Respuesta rápida 24/7

(1) No se conecta a la red Wi-Fi

a:  Asegúrese de que la red Wi-Fi sea de 2,4 GHz; no se admite 5 GHz.

b:  Verifique que el nombre de Wi-Fi y la contraseña sean correctos.

c:  Acérquese al enrutador para garantizar una señal fuerte.

(2) La aplicación no funciona correctamente

a:  Cierre todas las aplicaciones en segundo plano y reabra la aplicación Smart Life.

b:  Desinstale y vuelva a instalar la aplicación Smart Life, luego repita los pasos anteriores.

(3) Las luces inteligentes no se conectan a la aplicación

a:   Asegúrese de que las luces estén encendidas.

b:  Mantenga presionado el botón de encendido/apagado durante más de 5 segundos 

hasta que aparezca la luz de reinicio parpadeante, luego vuelva a conectar.
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Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de la FCC. Su 

funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones

(1) Este dispositivo no debe causar interferencias dañinas.

(2)  Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida 

la interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado.

(1) Reorientar o mover la antena receptora.

(2) Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.

(3) Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al 

que está conectado el receptor.

(4) Consultar al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado 

para obtener ayuda.

Nota: Este equipo ha sido probado y se ha encontrado que cumple con los límites para un 

dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están 

diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas en una 

instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de frecuencia de 

radio, y si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias 

dañinas en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza que no ocurran 

interferencias en una instalación particular. Si este equipo causa interferencias dañinas en la 

recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, 

se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las s

iguientes

ADVERTENCIA FCC

MEDIDA
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Room 302, Building C, No. 54-6, Guanlan Avenue, Xinhe Community, 

Fucheng Street, Longhua District, Shenzhen

control
bluetooth IP65

MARCA DE PRUEBA

DIRECCIÓN DEL FABRICANTE

SERVICIO POSTVENTA

Nota: El titular de la licencia no es responsable de cambios o modificaciones no aprobadas 

expresamente por la parte responsable del cumplimiento. Tales modificaciones podrían 

anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

El dispositivo ha sido evaluado para cumplir con los requisitos generales de exposición a RF. 

Para mantener el cumplimiento con las pautas de exposición a RF de la FCC, la distancia debe 

seral menos de 20 cm entre el radiador y su cuerpo, y debe estar completamente soportada 

por las configuraciones operativas e instalación del transmisor y sus antenas.
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Dirección de correo electrónico de EE. UU.: contact@appeck.com

Dirección de correo electrónico de la UE: eu_contact@appeck.com
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1.Não permita que crianças usem este produto.

2.Monte e instale este produto de acordo com as instruções.

3.Evite instalar este produto perto de fontes de calor significativas ou 

outras áreas perigosas.

4.Não modifique a lâmpada durante o período de garantia.

5.Evite usar adaptadores não padrão com este produto.

6.Antes da instalação, verifique se a lâmpada e todas as peças estão em 

boas condições.

7.Certifique-se de desligar a energia antes da instalação.

8.Use este produto somente com o adaptador de energia fornecido.

9.Se o cabo de alimentação estiver danificado, desligue imediatamente a 

energia e pare de usá-lo.

 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
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Artigo Equipe

1

C6601-A: 15 peças, C6601-B: 26 peças

1

1

1

C6601-A: 15 peças, C6601-B: 26 peças

Guirlanda leve

Fonte de energia

Caixa de controle

Manual do usuário

Controle remoto

Chão

ESPECIFICAÇÕAES TÉCNICAS

LISTA DE PACOTES
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Cor RGBW

2.4G Wifi/Bluetooth/Controle remoto/Botão

DC24V

C6601-A:22.5W、C6601-B:39W

IP65

Ponto de luz externo

Métodos de controle

Variedade

Actuaciónt

Impermeável

C6601-A:9.9m/32.48ft(Comprimento de linha leve)

C6601-B:18m/59.06ft(Comprimento de linha leve)
Nota: O comprimento do adaptador para o primeiro
conector não está incluído.



MANUAL DO CONTROLADOR

DESCRIÇÃO DO CONTROLE REMOTO
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Buckle

AUTO

MODE-

R

B

WW CW

G

MODE+

DIM  +DIM   -

PODEMOS DIZER Definição

LIGAR/DESLIGAR Mantenha pressionado o ar superior
com controlador

MODE+/- Alterar a dinâmica da cena +/-

AUTO Troca automática de modo de cena

G luz verde

WW luz branca quente

Alterar o modo de música local

Brilho +/-DIM+/-

Reu rojoR

luz azulB

luz branca friaCW

Pressão curta: manter a forma
Ativar/desativar ou configurar Ethan 5store

Alterar velocidade/brilho

Modo de mudança



Preparação

(1) Certifique-se de que o seu roteador Wi-Fi suporta 2,4 GHz (não suporta 5 GHz).

(2) Fique perto do roteador para garantir uma conexão forte.

1.Baixe o aplicativo Smart Life da App Store, Google Play ou escaneie o código QR acima.

2.Ative o Bluetooth no seu telefone e conecte-se a uma rede Wi-Fi de 2,4 GHz.

3.Certifique-se de que as luzes estejam ligadas e pressione o botão liga/desliga na caixa de 

controle por mais de 5 segundos até que a luz vermelha piscante de reinicialização apareça.

4.Abra o aplicativo, toque no ícone "+" no canto superior direito e procure por "C6601".

5.Escaneie o código QR acima, conclua as etapas de pareamento nas instruções a seguir 

e então o dispositivo será adicionado com sucesso na página inicial.

INSTRUÇÕES DE EMPARELHAMENTO
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Escaneie o código QR para
baixar o APP

Escaneie o código QR para visualizar
as etapas de instalação

SMART LIFE



FAQS

CLIENTE DE SERVIÇO

(1) Garantia: 12-meses

(2) Serviço: Resposta rápida 24/7

(1) Falha na conexão com a rede Wi-Fi

a:  Certifique-se de que a rede Wi-Fi está em 2,4 GHz; 5 GHz não é suportado.

b:  Verifique se o nome da rede Wi-Fi e a senha estão corretos.

c:  Aproxima-se do roteador para garantir um sinal forte.

(2) O aplicativo não está funcionando corretamente

a:  Feche todos os aplicativos em segundo plano e reabra o aplicativo Smart Life.

b:  Desinstale e reinstale o aplicativo Smart Life, e depois repita os passos acima.

(3) As luzes inteligentes não se conectam ao aplicativo

a:   Certifique-se de que as luzes estão ligadas.

b:  Pressione o botão de ligar/desligar por mais de 3 segundos até que a luz de 

redefinição piscando apareça, depois reconecte.
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Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das Regras da 

FCC. Seu funcionamento está sujeito às seguintes duas condições

(1)Este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais.

(2) Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo 

interferência que possa causar operação indesejada

(1) Reorientar ou reposicionar a antena receptora.

(2) Aumentar a separação entre o equipamento e o receptor.

(3) Conectar o equipamento a uma tomada em um circuito diferente 

daquele ao qual o receptor está conectado.

(4) Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para ajuda.

Nota: Este equipamento foi testado e considerado conforme os limites para um dispositivo 

digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Esses limites são projetados 

para fornecer proteção razoável contra interferências prejudiciais em uma instalação 

residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequência, e se não 

for instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar interferências prejudiciais 

às comunicações de rádio. No entanto, não há garantia de que não ocorram interferências 

em uma instalação específica. Se este equipamento causar interferências prejudiciais à 

recepção de rádio ou televisão, o que pode ser determinado desligando e ligando o equipam-

ento, o usuário é incentivado a tentar corrigir a interferência tomando uma ou mais das

AVISO DA FCC

MEDIDAS
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Room 302, Building C, No. 54-6, Guanlan Avenue, Xinhe Community, 

Fucheng Street, Longhua District, Shenzhen

control
bluetooth IP65

MARCA DE CERTIFICAÇÃO

ENDEREÇO DO FABRICANTE

SERVIÇO PÓS-VENDA

Nota: O licenciador não é responsável por alterações ou modificações não expressamente 

aprovadas pela parte responsável pela conformidade. Tais modificações podem anular a 

autoridade do usuário para operar o equipamento.

O dispositivo foi avaliado para atender aos requisitos gerais de exposição a RF. Para 

manter a conformidade com as diretrizes de exposição a RF da FCC, a distância deve ser 

de pelo menos 20 cm entre o radiador e o seu corpo, e totalmente apoiada pelas 

configurações operacionais e de instalação do transmissor e suas antenas.

— 36 —

Endereço de e-mail dos EUA: contact@appeck.com

Endereço de e-mail da UE: eu_contact@appeck.com




